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- HEeMCNPaBHOCTH, BO3HMKLLWE B Pe3yNbTare neperpysku
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. (K 6e3ycnoBHbIM Np13Hakam nepe-
TPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: MOABNEHHE LiBeTa nobe-
Xanoctu, AechopMaLa U1 onnasnexHue AeTanei 1 ysnos
3NEKTPOMHCTPYMEHTa, NOTEMHEHKE Unu 0byrnnBaHue
M30NALMKM NPOBO/OB 3NEKTPOABHraTeNs Nof JeNCTBUEM
BbICOKOV TemMneparypbi.)

Ytunusauua

OTCRYXMBLLWE CBOM CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAL-
NEXHOCTH W YNAKOBKY CNIeyeT CAaBarb Ha 3KONMOTMUECKH Un-
CTY10 PeKyNepaLmio OTXOA0B.
YTUNU3NUPYHTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
0T 6bITOBOrO Mycopa!

Tonbko ans ctpan-uneHos EC:

B cootBetcTBuMM C EBponeiickoi aupektusor 2012/19/EU
00 0TpaboTaHHbIX ANEKTPUUECKUX W ANEKTPOHHBIX NPMbopax
1 ee NnpeobpasoBaH1eM B HAaLMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
HerofiHble aneKTPonpUboPbI HYXXHO COBUPaTL OTAENBHO U
CAaBaTb Ha 3KONMOrMUECKM UKCTYI0 PEKYNEepaLInIo.

Mpw HenpaBMNbHON YTUNM3aLMK OTPADOTaHHbIE INeKTpHUUE-
CKWe U aNeKTPOHHbIe MPUbOpPbI MOYT 0Ka3aTb BpeaHoe BO3-
[LiefiCTBME Ha OKPYXXAIOLLYIO CPey M 30POBbE UenoBeKa 13-
32 BO3MOXHOIO NMPUCYTCTBUA B HUX OMACHbIX BELLECTB.

YKpaiHcbka

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku ana

€NeKTPOiHCTPYMEHTIB
I[N MONEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
[DKEHHA be3neku, iHCTPYKUil, inlocTpauii Ta

cneuudikauii, HagaHi 3 yum
€neKTPOiHCTPYMEHTOM. HEeBMKOHAHHA yCiX NOAaHNUX
HUXKUE IHCTPYKLIM MOXeE NPHU3BECTU [0 YPAKEHHA
€NeKTPUUHWM CTPYMOM, NMOXEXi i/abo cepio3HOi TpaBMHU.
[lobpe 36epiraiite Ha MaiiGyTHE Li nonepexeHHA i
BKa3iBKH.
Mig NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETLCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLoE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe po6oue micue B uuctori i 3abe3neute
Robpe ociTneHHs pobouoro micud. besnap abo noraHe
OCBITNIEHHS Ha POBOYOMY MiCLi MOXYTb MPU3BECTH 10
HeLaCHWUX BUNAAIKIB.

» He npautoiite 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Y cepefj0BHLi,
Ae icHye Hebeaneka BUGYXy BHacCNigoK npucyTHoCTi
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ropIouMX piauH, rasie abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOAXYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aiMaThcs
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaire fo po6ouoro micusa Airei Ta iHWKX
nioge. By MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Hap,
€/1EKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLLO By He byaeTe 3ocepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6esneka

» Llitencenb eneKkTpoiHCTPYyMeHTa NOBHHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He f03BONAETLCA MiHATH LWOCD B WTENCeni.
[ins poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MaKOTb
3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYITE aaanTepH.
BuKopHCTaHHA OPUTiHANbHOIO WTencens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPAXKEHHS eNeKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMNneHuMu
noBepXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6atapeamu onaneHus,
nNUTaMM Ta xonogunbHukamu. Konv Bawe tino
3a3em/ieHe, icHye 3binblieHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwaiTte eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif Aouly i BONoru.
[NonaaaHHs BOAK B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30ibluye pUsnk
YPaXXeHHSA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MePEXHMI LIHYP XKUBNEHHA He 3a
npusHaueHHaAM. Hikonu He BUKOpPUCTOBY#TE
MepeXHHUIi LWHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eneKTPoiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wrencens 3 po3eTkU. 3axuwaiite kabenb Big Tenna,
MacTuna, rocTpux KpaiB Ta pyXoMuXx feTanei
€NeKTPOIHCTPYMeHTa. [1oWKOMKEHNI abo 3aKpyueHui
Kabenb 36inbLLYE PU3MK YPAXKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [inAa 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE
NHLLe Takni NOA0BXKYBaY, L0 NPUAATHHIA ANA
30BHiLLHiX pobiT. BUKOPUCTaHHS NOAOBXKYBAUa, LU0
pO3pPax0BaHWi Ha 30BHILLHi POBOTH, 3MEHLLYE PU3UK
YPaXXeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» fAKLio He MOXKHA 3an06irTH BUKOPUCTAHHIO
€NeKTPOiHCTPYMEHTa y BONOroMy CepesoBuLLi,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPIi 3aXUCHOTO BUMKHEHHS.
BHKOPUCTaHHA NPUCTPOL 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niogeit

» ByabTe yBaXKHUMMU, CRiAKY#iTe 3a TUM, WO Bu pobuTe,
Ta po3CyANUBO NOBOAbTECA MifJ uac poboTu 3
enekTpoiHcTpymeHToMm. He kopuctyiitecs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKL0 By ctomneHi abo
3HaxoAuTecA Nif Ai€l0 HAPKOTHKIB, CNMPTHUX HANOIB
a60 nikiB. MUTb HeYBAXXHOCTI NPU KOPUCTYBAHHI
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TPaBM.

» BukopucToByiite 3acobu iHgUBiAYanbHOro 3axXMcTy.
3aBxav BAAranTe 3aXMCHi OKyNApH. 3acTocyBaHHs
3ac0biB iHAMBILYaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
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Hanp., 3aXMCHOI MacKu, CNewLB3YTTA, L0 He KOB3a€ETbCH,
KaCKM Ta HaBYLUHMKiB, 3MEHLLYE PU3KK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMHKaHHsA. MMepu Hix
YBIMKHYTH €NeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
nij’eqHaTH aKyMynAaTopHy b6atapelo, 6patu ioro B
pykH abo nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BAMKHeHUIH. TpUMaHHA Nanbls Ha
BUMMKaui Mif Yac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
MifKNOYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOTO
€NEeKTPOIHCTPYMEHTA MOXKE NPHU3BECTH [0 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH €NeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTPyMeHTH abo
raikoBuii Kniou. epebyBaHHA HanaromkyBanbHoro
iHCTPYMeHTa abo Kntoua B UaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTA,
110 06epTaETbCA, MOXKE NPU3BECTH [0 TPABM.

» YHuKaliTe HenpUPOAHOTro NONOXEHHA Tina. 3aBXAu
36epiraiiTe cTilike NON0XKEHHA Ta TPUMAIiTe
piBHoBary. Lle 103BoNMTb BaM Kpalie KOHTPONoBaTH
€NEKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3NeuHuX CUTyaLjinx.

» Bparaiite npupathuit ogar. He Basraiite npoctopun
opAr Ta npukpacu. He nigcraensiite Bonoccs it oaar
0 AeTane, Wo pyxawTbea. [1pocTopuil oaar, JoBre
BO/OCCA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyxarTbCA.

» fAKLL0 iCHYE MOXNMBICTb MOHTYBaTH
NMNoBiACMOKTYBanbHi abo nMnoynoBnioloYi NPUCTPOT,
nepekoHaiTecs, Wwo6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. BUKOPUCTaHHS
NUNOBIACMOKTYBANbHOTO NMPUCTPOIO MOXE 3MEHLLMTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi NUnom.

» [lobpe 3HaHHA eNeKTPOiHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pesynbTaTi YacToro ix BAKOPUCTAHHSA, He MOBHHHO
NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCTI i irHOpyBaHHA
NpUHLMNIB TeXHikK 6e3neku. HeobepexHa Ais Moxe B
OfIHY MUTb MPKU3BECTH [10 BAXKKOI TPABMM.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMeHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKOpUCTOBYIiTE TAKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cnewuianbHO NPU3HAYEHNIl ANA BignoBigHoi poboTu.

3 Np1AATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Bu 3 MEHWIUM
PH3MKOM OTPUMAETE KpaLLli pesynbTath poboTy, AKLL0
byzeTe npaLlloBaTy B 3a3HaueHOMY Aiana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiteca eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOLIKO/KEHUM BUMUKAUeM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKUI
He BMUKAETLCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
1oro Tpeba BigpeMoHTyBaTy.

» Mepep Tm, AIK perynioBatu wo-Hebyab B
€NeKTPOiHCTPYMEHTi, MiHATH NpUnNaaan abo xoBatu
€NeKTPOiHCTPYMEHT, BUTATHITb LITENCenb i3 Po3eTku
Ta/abo BUTATHITb aKymynaTopHy batapero. Lli
nonepeKyBanbHi 3aX0fM 3 TeXHikv be3neku 3MeHLLYI0Tb
PU3MK BUMafLKOBOrO 3anyCcKy eNeKTPOIHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpUCTy€eTecA, BiA Aiteii. He fno3ponsiite
KOPHCTYBATHCA eNeKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobam, o He

3Haiomi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Li BKasiBKM.
BuKopK1CTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIfUEHUMM
ocobamu Moxe By HebeaneuHum.

CrapaHHo aornagaiTe 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH i
npunagaam. Mepesipsiite, wob pyxomi getani
€NneKTPOiHCTPYMeHTa Oynu npaBUAbHO PO3TaLLOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu nowkoaXXeHUMH abo y Gyab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUIA Mir OW BINUHYTH HA
¢yHKUiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPyMeHTa. [MowkomxeHi
€NeKTPOiHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLlaCHMX BUNAAKIB CMPUUUHAETLCA NOraHUM
[0rNAAOM 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMK.

Tpumaiite pizanbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEHUMK Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOrNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM pi3anbHUM KPAaEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta NerLli B
ekcnnyarauii.

BukopucToBY#TE @NeKTPOiHCTPYMEHT, NpUnapan fo
HbOTO0, PO6OUi iIHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 0 yBaru npu Libomy yMmoBH po6oTu
Ta cneyudiky BUKOHYBaHOT poboTH. B1KOPUCTaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB ANA PobiT, ANA AKUX BOHU He
nepeabayeHi, Moxe NPU3BECTH 10 HeOE3MEYHKX
cUTyauin.

Tpumaitte pyKoATKM i NOBepPXHi 3aXBaTy CyXUMH i
YHCTUMH, CNigKYTe, 106 Ha HUX He Byno onuBH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKOATKM i NOBEPXHI 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKTb He3neuHe NOBOAKEHHA 3
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta MOTO KOHTPONIOBAHHS B
HEOUiKyBaHWX CUTyaLlifX.

Cepgic

>

Bipnagaiite cBili eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PeMOHT nuLe
kBanicikoBaHum chaxiBuam Ta nuwe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPUriHANbHUX 3aNyacTuH. Lle
3abeaneuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTArOM TPUBANOro
yacy.

BkasiBKH 3 TexHiku 6e3neku gna nepdoparopis

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku ans ycix onepauii

>

>

BukopucToByiite 3acobu 3axucty opraHis cnyxy. Llym
MOXe MOLKOAUTH CNYX.

Kopucryitteca goaatkosoio(Mmu) pykoarkoio(amu),
AKLLO0 BOHU J0AA0TbCA 10 ENEKTPOIHCTPYMEHTa.
BTpata KOHTPONO MOXeE NPU3BECTH [10 TPABM.

TMpu BUKOHaHHI PobiT, NpU AKKMX NpUnaaan abo
CKpenKa MoXe 3auenuTH 3aXoBaHy eNneKTPonpoBoAKY
260 BNacHMi WHYP XUBNEHHA, TPUMAIiTe iIHCTPYMEHT
3a i30nboBaHi NoBepXHi. 3auenneHHs npunaaaam abo
LUypynoM NPOBOZKH, LU0 3HAXOAMTLCA Mif Hanpyroto,
MOXe NPHU3BECTH [0 3aPALKEHHA METaNneBUX YaCTUH
€/1EKTPOIHCTPYMEHTA Ta [10 YPaXEHHSA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

Bka3iBku 3 TexHiku be3neku npu poboti 3 goBrumu Git-
Hacagkamu 3 nepcoparopamu

>

3aBxAx NoOUHHaHTe CBEPANNTH HA HU3bKIN WBUAKOCTI,
KiHUMK BiT-HacagKu NOBHHEH TOPKATHUCA 3aroTOBKH.

160992A890((28.09.2022)
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[Mpu BenuKii WBMAKOCTI BiT-HacaAKM MOXYTb FHYTUCS, Mpu3HaueHHs npunagy
AKLLO BOHW 0bepTaloTbeA BinbHO He3 KOHTAKTY i3

- EnexTponpunan npuaHaueHni ans nepdopadii B 6eToHi,
3aroTOBKOI0, LL{0 MOXE NPU3BECTH 10 TINECHUX ponpuiian np A popau

Lierni Ta KaMeHi, a TakoX And nerkoro JoBbaHHa. BiH Takox

LWKOMKEHD. " ! .

YUIKOmKE: . . NPUAATHUA ANA Beay1apHOro CBEPANIHHA B AEPEBHHI,

> HaTucKaufe nuiwe no NpAMIK no _6"'““3“"" THe MmeTani, kepamiLi i nnactmaci. Npunaam 3 eneKTPOHHOK
NPUTHCKa#TE 3aHAATO CUNBHO. BiT-HACAAKN MOXKYTh CUCTEMOIO PerynioBaHHs i obeptaHHAM pobouoro
THYTMCA | B Pe3ynbTaTi laMaTucA abo Npu3BOAUTH 10 iHCTPYMEHTa NpaBopyu i NiBOPYY NPUAATHI TaKoX i AnA
BTPAT KOHTPONIO | BHACTIOK LIbOTO [10 TINECHHX 3aKPYUYBaHHA FBHHTIB/LIYPYMiE.
YWKOMKEHD.

[lopaTKoBi BKa3iBKM 3 TeXHiku 6e3neku 306paxeHi KOMNOHEHTH

» [lna 3HaXoZ)KeHHA 3aX0BaHHX B CTiHi prﬁ abo Hymepauiﬂ 306pa>|<eH|/|x KOMMOHEHTIB NOCMNAETLCA HA
eneKTPoNpPoBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMH 300paeHHA eneKTpONpUNay Ha CTOpIHLi 3 MaIOHKOM.
npunapamu abo 3BepHiThCA B MicLeBe NiANPHEMCTBO (1)  LLUBMAKO3ATCKHMI 3MiHHHI CBEPATMIbHMIA MaTPOH
eneKTpo-, ra3o- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHn (GBH240F)
eNeKTPONPOBOAK MOXE NPU3BOAUTH A0 NOXKEXITa (2)  3wiHkui ceeprMbHMIt naTpor SDS-plus
YPKEHHA eNEKTPUUHAM CTPYMOM. 3aUerneHHs ra3oBoi
TPY6H MOXeE NPU3BOAMTH [0 BUBYXY. 3auenneHHs (3)  Marpow SDS-plus
BOZJ0NPOBOAHOI TPYOU MOXe 3aBAaTH LIKOZY (4) lM1no3axucHui koBnauok
MarepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPAKEHHA (5)  Oikcyloua BTyNKa
ENEKTPUUHMM CTDYMOM. . (6)  dikcyloue Kinblie 3MiHHOMO CBEPANIMIBHOTO

» Mepea TMM, AK NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT, narpoa (GBH 240 F)

3auekaiite, NOKH BiH He 3yNUHUTbCA. Alpke pobounit

; (7)  Nepemukau HanpaAMKy obepTaHHA
{HCTPYMEHT MOXe 3auenuTucs 3a Wwo-Hebyap, o

Npu3Be/e 10 BTPATU KOHTPOMIO Hajl eNeKTPONPHNALOoM. (8)  Knonka dikcaii Bumnkaua
» 3akpinnioite 06pobnioBaHy 3aroToBKy. 3a 10NOMOroio (9)  Bummkau
3aTUCKHOIO MPUCTPOLO abo newat 06pobioBaHmi (10) KHomka po3bnokyBaHHs nepemM1Kaua pexumy
martepian (hikcy€eTbCa HafiMHiLLe Hix NPY TPUMaHHI 1oro B yaapis/obepTaHHa
pyui. . . . . (11) MepemuKay pexumy yaapis/obepraHHs
» He Topkaiitecs BCTaBHUX iHCTPYMEHTIB 260 CyMixXHUX (12)  KHonka ns peryniosanka obmexysaya mubHHH

YacTHH Kopnycy Biapasy nicna po6otu. BoHn MOXyTb

CUNMbHO HarpiTUCA Mif Yac PobOTH Ta CIPUUMHHTY OMIKH. (13)  Obmexysau rvbuku

» Tig uac cBepANIHHA BCTABHMUI IHCTPYMEHT MOXe (14)  [JonatkoBa pyKoATKa (3 i301bOBaHOI NOBEPXHEN)
3aknuuuTy. Mig uac poboTu 36epiraiite cTilike (15)  PykonTka (3 i30nb0BaHOI NOBEPXHEID)
MONOMEHHA | MILHO TPUMaNUTE ENEKTPOIHCTPYMEHT (16)  ikcylounit FBUHT KyNaukoBOroO CBEPANMABHOTO
060ma pykamH. IHaKLLue eneKTPOIHCTPYMEHT MOXKe BUITH natpoHa®
y BaC 3-MiA KOHTPOMO. (17)  KynaukoBwil CBEPANUNbHHIA NAaTPOH?

» byabTe 0bepexHi npu aeMoHTaXKHUX poboTax

18)  XBocToBuK SDS-plus ns CBEPANMABHOTO NaTpoHa®
3ybunom. Ynamku 3arotoBkH, LU0 NafjaioTb, MOXYTb (18) plus A pan p

TpaBMyBaTH Bac abo OTOUYIOUMX. (19) Twisgo nig ceepanunbHuit natpoH (GBH 240 F)
» Mig uac po6oT TpUMaliTe @NEKTPOIHCTPYMEHT MiLHO (20)  MepepHs BTYNKA WBKAKO3ATUCKHOTO 3MIHHOTO
oboma pykamu i 36epiraiite cTiiike monoxenHa. [lsoma cBepanunbHoro narpoka (GBH 240F)
pykamu Bu MoxeTe 6inblu HaainHO NpaLoBaTu (21) ®ikcyloue Kinblie LWBKAKO3ATUCKHOTO 3MIHHOTO
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM. cBepavnbHOro natpoHa (GBH 240 F)
(22)  BcMoKTyBanbHMiA OTBIp NMNOBNOBNIOBaYA®
Onuc NPoOAyKTYy 1 nocnyr (23)  3aTVCKHMIt TBUHT NUNOBNOBNIOBaYa”
MpouwuTaiite BCi 3acTepexeHHA | BKA3IBKH. (24)  Obmexysau rubuHn unosnoeniosava’
HeBMKOHiHHH BKa3iBOK 3 TeXHiku be3neku Ta (25) Teneckoniuxa Tpyba nunoenoenioBaya®
IHCTRYKUIM MOXE MPUSBECTA A0 yPAKEHHA (26)  TBuHT-BapaHumk NUNOBROBMIOBaYA”
€NeKTPUUHAM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo N
BKKVIX CEPIIO3HUX TDABM. (27) HanpsmHa Tpy6a nunoBROBMIOBAUA
Byab nacka, AOTPUMYHTECA INIOCTPaLLiit Ha nouaTky (28)  YwiBepcanbhuii Tpumay 3 xBocTosukom SDS-plus”
iHCTPYKLUi 3 ekcnnyarauii. a) 3obpaxeHe abo onucaHe NPUNaaas He BXOAUTb B

CTaHAAPTHUA KOMNNEKT NocTaBKH. [OBHUI aCOPTUMEHT
NpMNagAaA BH 3HaNHgeTe B HawWil nporpami npunapan.
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TexHiuHi pani
Mepdroparop GBH 240 GBH 240F
ToBapHui Homep 3611B721.. 3611B730..
PeryntoBaHHs KinbkocTi 0bepTiB ° °
BuUMKHeHHs 0bepTaHHA ° °
0ObepTaHHA npaBopyu/niBopyuy ° °
3MiHHWI CBEPANMUNbHUIA NATPOH - °
HomiHanbHa cnoxuBaHa NoTy»HiCTb Br 790 790
Yucno yaapis ya./xB 0-4200 0-4200
C1na oaMHOUHOrO yAapy BiAMNOBIAHO x 2,7 2,7
1o EPTA-Procedure 05:2016
HomiHanbHa KinbKictb 06epTis 06/x8B 0-930 0-930
MaTpoH SDS plus SDS plus
[liameTp WuiKKM WnuHaens MM 48,5 48,5
[liameTp po3cBepa/IloBaHOro 0TBOPY, MaKC. :
- betoH MM 24 24
- LlernaHa knaaka (cBepanunbHa MM 68 68
KOPOHKa)
- Cranb MM 13 13
- [JepeBuHa MM 30 30
Bara BignosigHo no EPTA-Proce- K 2,8 2,9
dure 01:2014
Knac saxucry ol S

MapameTpu 3a3HaueHi ana HoMiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. My iHLWKX 3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOX Y cneuudiuHoMy 418 KpaiHi BUKOHaHHI

MOXUBI iHLLi NapameTpu.

Indopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HaueHi BiinoBiaHo [0

ENIEC 62841-2-6.

A-3BaXXEHWI PiBEHD LLYMY Bif €NEKTPOIHCTPYMEHTY, AK
MPaBUNO, CTAHOBHTb: PiBeHb 3BYKOBOr0 TUCKY 93 AB(A);
3ByKOBa NoTyxHicTb 104 Ab(A). Moxubka K = 3 ob.
Bpdraiite HaByLIHUKK!

CymapHa Bibpauisi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) i
noxubka K, Bu3HaueHi sinnosigHo o EN IEC 62841-2-6:
YpapHe ceepanitba B beToni: a, = 19,3 m/c?, K = 1,5 m/c?,
NosbanHs: a, = 10,7 m/c%, K = 1,5 m/c?,

3a3HaueHi B Lux BKasiBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii
LIyMy BUMiPIOBANICA 32 BU3HAUEHOIO B CTaHAapTax
npoLeaypoLo; HUIMK MOXHA KOPHUCTYBATHUCA i MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW Takox npuaaTtHi AnA nonepenHboi OLiHKAM
piBHA Bibpauii i piBHA eMmicii Wwymy.

3asHaueHi piBeHb Bibpalii i piBeHb eMicii Wwymy cTocytoTbea
OCHOBHMX pobiT, ANs AKMX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPoiHCTPyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMeHTa /1A iHLLIKMX PobiT, poboTH 3 iHLWKMM
npunazgaam abo y pasi HeOCTaTHLOrO TEXHIUHOTO
obcnyroByBaHHs piBeHb BibpaLii i piBeHb eMicii wymy
MOXYTb 6yTH iHWKMMK. B peaynbTari pieHb Bibpalii i piBeHb
eMicii Lymy npoTAroM BCboro poboyoro yacy MoXxyTb
3HAYHO 3POCTH.

[1nf TOUHOI OLiHKM piBHA BibpaUii i piBHA eMiCii wymy
NoTPIBHO TaKOX BPaxoBYBATH iHTEPBANH Uacy, KONu
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMI abo, Xoua 1 YBIMKHEHMH,
ane hakTMuHo He npaLjoe. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHLLUTH
CyMapHHK piBeHb BibpaLii | piBeHb emicii LWymy npotarom
poboyoro uacy.

BuaHauTe gopatkosi 3axofu beaneku fna 3axucty
oneparopa enekTpoiHCTPYMeHTa Bif Bibpadii, Hanp.:
TEXHiUHe 0DCyroByBaHHA ENEKTPOIHCTPYMEHTA | poboumnx
iHCTPYMeHTIB, HarpiBaHHA PyK, OpraHisaLlia poboumnx
npoLeciB.

MoHTax

» Mepep byab-akUMKU MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITh LITENCENb 3 PO3ETKH.

DopatkoBa pykoATKa

» [pautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM NHLLe 3
AOAATKOBOIO PyKoATKolo (14).

» CnigkyiiTe 3a THM, 1406 0AATKOBA PYKOATKA 3aBXKAH
Oyna winbHo 3atarHyTa. |Hakuwe nig uac pobotu
€NeKTPOIHCTPYMEHT MOXXE BUITH y Bac 3-Mif KOHTPOIO.

160992A8901(28.09.2022)
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MoBepTaHHA fOAATKOBOT PKOATKH (AUB. Man. A)

[ina BinbLuoi 3pyyHOCTI, a TAKOX 406 MeHLLe BTOMOBATUCA

nig uac poboTH, MOXHa BiNbHO NOBEPTaTH JOAATKOBY

pykosTky (14).

- BinnycTiTb HUXHIO PYKOATKY A0AATKOBOT PYKOATKH (14)
NPOTK CTPINKW FOAMHHMKA i BiABEAITb AOAATKOBY PYKOATKY
(14) B noTpibHe nonoxeHHa. Micna Lboro 3HOBY TYro
3aTATHITb HUXHIO PYUKY A0AATKOBOI pyKoaTkM (14)
NoBEPTaHHAM 3a CTPINKO roAMHHMKA.

Cninky#Te 3a TUM, 106 3aTUCKHUI NOACOK A0AATKOBOI
PYKOATKW 3HaXO[MBCA B NepenbaueHoMy Ans Lboro nasi
Ha Kopnyci.

Bubip cBepAnUNbHOro NaTpoHa i pobounx
iHCTpyMeHTiB

[ns nepdopadii i foBbaHHa Bam noTpibHi poboui
iHCTpyMeHTH 3 SDS-plus, siki MOXHa BCTPOMUTH B
CBEPANMNbHUI NaTpoH 3 SDS-plus.

[ina ceepaneqHn bes yaapy B AepeBuHi, MeTani, kepamilyi i
NNAcTMaci, a TakoX 3aKpyuyBaHHA rBUHTIB
BUKOPHUCTOBYIOTbCA Poboui iHcTpyMeHTH bes SDS-plus
(Hanp., cBepana 3 UMNIHAPUUHKUM XBOCTOBMKOM). [11A TaKKX
pOobOUNX IHCTPYMEHTIB NOTPIOHMH LBUAKO3ATUCKHMI
CBEPANMNbHWIN NaTPOH abo 3ybuacTuit cBepanUnbHUIA
naTpoH.

GBH 240 F 3miHHuit cBepanunbHuii natpod SDS-plus (2)
MOXHa Nerko 3aMiHUTH Ha LUBUAKO3ATUCKHWN 3MIHHWI
cBEepANUNbHUI NaTpoH (1) 3 KOMNNEKTY NoCTauaHHA.

3aMiHa CBepANUNbLHOro NaTpoHa

BcTpoMnsaHHA/3HiMaHHA 3y6uacToro cBepAnUnbHOro
nartposa

GBH 240

L1106 npautoBatv 3 pobounmu iHcTpymeHTamu be3 SDS-plus

(Hanp., i3 CBEPANOM 3 LiU/iHAPHYHUM XBOCTOBHKOM), Tpeba

MOHTYBAaTH NPUIATHWI CBEPANMNbHUI NATPOH (3ybuacTuit

ab0 WBMAKO3ATUCKHHI CBEPANMNbHHIA NATPOH, NPUNaaas).

MoHTax 3ybuacroro ceepanunbHoro natpoxa (aue. man.

B)

- 3akpyTiTb XBoCTOBHK 3 SDS-plus (18) B 3ybuacTuit
cBepanunbHui natpoH (17). 3adikcyite 3ybuacTuit
cBepaAMnbHUI naTpoH (17) 3a 1onomMoroio ikcylouoro
rBuHTa (16). 3BaxaiTe Ha Te, WO (hikcyBanbHUIl TBUHT
Mage niBy pi3b.

BcTpomnsaHHA 3y6uacToro cBepANUNbLHONO NaTpoHa

(aus. man. B)

— [1pOYMCTITb KIHUMK XBOCTOBMKA | TPOXM 3MACTiTb HOrO.

- Toeeprtatouu, BCTaBTE 3ybuacTuit CBEPAIMIbHUI NaTPOH
XBOCTOBWKOM B 3aTMCKau, 1406 BiH YBIMLIOB y
3aUenneHHs.

- MNepes.ipTe thikcalito, NOTArHYBLUM 32 3ybuacTui
CBEPANUNbHUIA NaTPOH.

BuiimaHHsa 3ybuacToro cBepAnMnbHOro NaTpoHa

- [oTarHiTb hikcytouy BTYnKy (5) Hasap i 3HiMITb 3ybuacTuit
cBepAMNbHUIA naTpoH (17).
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BuiiMaHHA/BCTPOMNAHHA 3MiIHHOTO CBEPANUNbHOTO
naTposa

GBH 240F

BuitMaHHs 3MiHHOTO CBEpANUNbHOrO NaTpoHa (auB. Man.

)

— [oTArHiTb Ha3ap hikcytoue KinbLie 3MiHHOro

CBEPAMNBHOTO NaTpoHa (6), NpuUTpUMaiiTe oro B LIboMY

NONOXEHHI i, NOTATHYBLUX BNEPe, 3HIMITb 3MiHHUM

cBepaMnbHUi natpoH SDS-plus (2) abo

LUBMAKO3ATUCKHUI CBEPANMNbHMIA NaTpoH (1).

— 3axuLLanTe BUTArHYTUN 3MiHHWI CBEPANMUNbHUI NATPOH
Bif 3a0pyAHEHD.

BcTpoMnAHHA 3MiHHOr0 CBEpPANUNbHOro NaTpoHa (aue.

man. D)

~ [lepen BCTPOMNAHHAM NPOYMLLANATE 3MIHHWN
CBEPANUNbHAN NATPOH i 3nerka 3amallyiTe BCTaBNeHUM
KiHUMK.

- 0bxBariTb 3MiHHWI CBepAIMNbHMIA NaTpoH SDS-plus (2)
abo LWBMAKO3ATUCKHNI 3MIHHWI CBEPANMNBHAN NATPOH
(1) Bcieto qonoHeto. Betase 3MiHHUIA CBEPAIMNBHAI
naTpoH B rHi3no (19), ooHouacHo NoBepTalouy 1oro, LLob
NOYyNoCA BiUyTHe KnaLaHHA.

~ 3MiHHWI CBEPANUNbHUI NATPOH CTOMOPUTLCA
ABTOMATHUUHO. MOTATHYBLUM 3 3MiHHWI CBEPAIMNbHUIA
naTpoH, NepeBipTe Horo dikcalito.

3amiHa pobouoro iHCTpymeHTa

lunosax1cHuit koBnauok (4) 3anobirae noTpannaHHIO B

NaTpoH NNy Bif, CBEPANEHHA Nig uac pobotu. Mpu

BCTPOMASAHHI poboYOro iHCTPYMeHTa CRiAKyHTe 3a TUM, LoD

He NOLKOANUTY NUNO3aXMUCHMI KOBMAUOK (4).

» Y pasi nowKoAeHHA NMN03aXMCHOO KOBNauka Horo
Tpeba HeraiHo 3amiHuTH. PekomeHAY€ETbCA PobUTH e
B CEpBiCHil MalCTepHi.

3amiHa po6ounx inctpymenrie (SDS-plus)

BctpomnaHnHa pobouoro incTpymenTa SDS plus

(ous. man. E)

3aBasAKK CBepANUNbHOMY naTpoHy 3 SDS-plus pobounit

iHCTPYMEHT MOXHa NPOCTO i 3pYUHO MiHATH be3

BUKOPMCTaHHA [JO[aTKOBMX IHCTPYMEHTIB.

~ GBH 240 F: YcTpomiTb 3MiHHUI CBEPANMNBHUIA NATPOH
SDS-plus (2).

— [poumCTiTh KiHUMK POBOYOTO IHCTPYMEHTA, AKUM BiH
BCTPOMANAETHCA B NATPOH, | TPOXM 3MACTITb HOTO.

- ToBeptatouu, BcTaBTe POHOUMIA IHCTPYMEHT B NaTPOH,
11106 BiH YBIiWLLIOB y 3aUenneHHs.

- [loTArHyBLLKM 32 POBOUKH IHCTPYMEHT, epeBipTe Horo
hikcauito.

Pobounit iHcTpymeHT i3 SDS-plus CKOHCTPY/0BaHMI Tak,

1106 BiH Mir BinbHO pyxaTuca. B pesynbTari npu poboTi Ha

XONOCTOMY XOfly BUHUKAE pafianbHe butTa. Lie He BnuBae

Ha TOUHICTb NPOCBEPNEHOr0 OTBOPY, OCKINbKK NpH

CBepAniHHI CBEPANO CAMOLIEHTPYETLCA.

Bosch Power Tools
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BuiimaHHa pobounx iHcTpymenTiB 3 SDS-plus (auB. man.

F)

— MMotArHiTb dhikcytouy BTYNKy (5) Hasaz i BUIAMITb poboumit
iHCTPYMEHT.

3amiHa po6ouoro iHCTpyMeHTa, KynaukoBHi
CBEpANUNbHUIA NaTPOH

GBH 240

BctpomnsaHHA pobouoro iHCTpyMeHTa

BkasiBka: He BukopuCTOBY#TE poboui iHcTpymeHTH be3

SDS-plus ans nepdopalii i foBbaHHA! Poboui iHCTpYMEHTH

6e3 SDS-plus i ix cBepAIMNbHNI NATPOH MOLIKOKYIOTbCA

npv nepdopadii i ;oBbaHHi.

- YcTpomiTb 3ybuacTuit cBepanuibHuiA natpoH (17).

- [loBepTatouw, BigKpuiTe 3ybuacTuit CBEpANUnbHUI
natpoH (17), wob B Hboro MoXHa byno BCTPOMUTH
poboumit iHCTpyMeHT. BcTaBTe poboumit iHCTpYMEHT.

~ YCTpOMITb KNtoU A0 CBEPAIMNBHOIO NATPOHA Y BiANOBIAHI
OTBOPY B 3yDuacToMy CBEpPANHIbHOMY NaTpoHi (17) i
PiBHOMIPHO 3aTATHiTb PODHOUHI IHCTPYMEHT.

- ToBepHiTb NnepeMukay ceepaniHHA/noBbaHHA (11) B
TONOXEHHSA «CBEPA/TIHHA».

BuiiMaHHA pobouoro iHCTpyMeHTa

- TOBEPHiTb BTY/IKY 3ybuacToro CBEpAIMIbHOTO NaTpoHa
(17) 3a nonomoroto Knkoua 10 CBEPANMABHOMO NATPOHA
NPOTH CTPINKW FOAMHHMKA, 06 MOXHa Byno BUAHATH
pobouni IHCTPYMEHT.

3amiHa WBHAKO3aTUCKHOI0 3MIHHOTO CBEPANHNLHOIO
naTpoHa

GBH 240F

BcTpomnsaHHa pobouoro iHcTpymeHTa (auB. man. G)

BkasiBka: He BukopucToByiiTe poboui iHcTpymeHTH be3

SDS-plus ans nepdopalyii i foBbaHHA! Poboui iHCTpYMEHTH

6e3 SDS-plus i ix cBepAAMNbHAN NAaTPOH MOLLKOLKYIOTLCA

npv nepdopalii i foBbaHHi.

— YCTPOMITb WBKUAKO3ATUCKHUIA CBEPAIMNbHUIA NaTPOH (1).

- [lobpe TpumaiiTe dhikcytoue KinbLe WBUAKO3aTUCKHOTO
3MIHHOTO CBEPANMNbHOTO NatpoHa (21). MosepTaHHAM
nepeaHboi BTYNKK (20) BigKpUiTE NATPOH HACTINbKK,
11,06 MOXHa byno BCTPOMUTH POBOUMIA IHCTPYMEHT.
MputpumaiiTe dikcyroue kinbuie (21) i 3 cunoto
noBepTaiTe nepepHio BTynKy (20) B HanpsaMKy,
NoKa3aHOMY CTPINKOL0, NOKM He MOUYETLCA BiAuyTHE
KnavuaHHA.

- [loTArHyBLUK 33 pobounit IHCTPYMEHT, NepeBipTe MiLHICTb
nocapKu.

BkasiBka: fKLLO NaTpoH BiAKPUTHI 10 yopy, Npw

3aKpyuyBaHHi NaTPOHA MOXXEe YYTUCA KNALAHHA | NaTPOH He

Byne 3akpuBatuca.

Y TaKoMy pasi noBepHiTb nepeaHio BTyAKy (20) oauH pas

NPOTH HAaNpAMKY CTPinky. Micna Lboro 3atuckay pobouoro

iHCTpyMeHTa MoXHa byne 3akpuTH.

- ToBepHiTb NepeMuKkay ceepaneHHA/nosbanHaA (11) B
MONOXEHHSA «CBEPANIEHHSA.

BuiimaHHsa pobouoro iHcTpymeHTa (auB. man. H)

- [lobpe TpumaiiTe dhikcyloue Kinblie WBMAKO3aTUCKHOrO
3MIHHOTO CBEPANMNbHOTO NatpoHa (21). MosepTaHHAM
nepeaHboi BTYNkK (20) 3a HaNPAMKOM CTRINKK BiAKpHiTe
NaTPOH HACTINbKH, 106 MOXHA BYNO BUIHATH NpUNaanA.

BiaCcMOKTYBaHHA NUNY/TUPCH/CTPYIKKH

[N Taknx Matepianis, K Hanp., nakothapboBKUX NOKPUTb,

IO MICTATb CBUHEL|b, 1eAKNUX BUIB 1EPEBUHH, MiHEpanis i

MeTany, Moxe byTi HebeaneuHum Ans 300poB’A. TopkaHHs

abo BAKMXaHHA MUY MOXe BUKNKMKATH Y Bac, abo y ocib, wwo

3HaxoAATbcA Nobnuay, anepriuHi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHS AMXANbHUX LWAXIB.

leBHi BMAW Nuny, AK Hanp., AyboBuit abo bykosui nun,

BBAXAIOTHCA KaHLEPOreHHUMM, 0COBNMBO B CMOMYUEHHi 3

nobaBKamu ana 06pobku fiepeBrHU (Xxpomart, 3acobu ans

3aXUCTy AepeBuHH). Matepian, wo MicTaTb asbecr,

[03BONAETbCA 00PObNATH NULLE cneLianicTam.

~ 3a MOXNMBICTHO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHUM ANA
martepiany BifICMOKTYBanbHWUI NPUCTPIN.

- Cnipky#Te 3a Lobpoto BeHTUNALIEW Ha pobouomy micui.

~ PekomeHpyeTbcA BAAraTM pecnipatopHy Macky 3
inbTpoMm Knacy P2.

[onepxy#Tecs npunucis Wozao obpobnioBaHux Matepianis,

LU0 AitoTb Y Bawin kpaiui.

» YHuKaliTe HaKONMUEeHHA NuNY Ha pobouomy micui. [1n
MOXe Nerko 3aumMarucs.

MunosiaBeneHHA 3a ONOMOrol0
nunoBnoenioBaya (npunapas)

MoHTax BiicMOKTYBanbHoro npuctpoio (aue. man. I)
[lns BinCMOKTYBaHHA N1ny notpibeH nunoBnosnoBay
(npunapaA). Min uac cBepANiHHA NMNOBNOBNOBAY
BiANPY)XMHIOE Ha3a/, 3aBAAKK UOMY roloBKa
NUNOBNOBNIOBAYA 3ABX/AM LLiNbHO NpUAArae 4o pobouoi
NOBEPXHi.

- HartucHiTb KHOMKY peryntoBaHHs obmexyBaua rnubuxu
(12) Ta BuitmiTb 06MexyBau rnubuHu (13). 3HoBy
HaTUCHITb KHOMKY (12) i BCTPOMITb NUMIOBNOBMIOBAY
cnepepy B A0AATKOBY pyKoATKy (14).

- [lpuenHaiiTe BiNCMOKTYBa/bHUIA LWAHT (fiaMeTpom
19 MM, Npunaaasa) A0 BCMOKTYBanbHoro otsopy (22)
NWUNOBNOBMIOBAYA.

MunoBincMoKTyBau NOBUHEH ByTW NpUAATHUM s poboTy 3

0bpobntoBaHMM mMaTepianom.

[inA BinCMOKTYBaHHA 0COBNMBO LIKIANMBOrO ANA 3[OPOB'A,

KaHLeporeHHoro abo cyxoro nuny NOTPibHMI creLlianbHui

NUNOBIACMOKTYBaY.

BcTraHoBneHHA rNMOUHK CBepANiHHA Ha NMNOBNOBNIOBAY|

(aue. man. J)

Mo>xHa BCTaHOBMTM NOTPIOHY rMBUHY cBepaniHHA X Takox

3i BCTAHOBNEHMM MMNOBNOBNIOBAYEM.

- Bctpomitb poboumit iHcTpymeHT 3 SDS-plus o ynopy B
narpot SDS-plus (3). IHakwie pyxomicTb pobouoro
iHcTpymeHTa 3 SDS-plus MoXxe NpU3BOAMTH 10
HenpaBMNbHOTO BCTAaHOBNEHHA TMUOMHK CBEPAIHHA.
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- BianycTitb rBuHT-b0apaHunk (26) Ha NMNOBNOBMIOBAYI.

- He BMHMKalouM €NeKTPOIHCTPYMEHT, MiLlHO NpUCTaBTE HOro
110 PO3CBEPA/IOBAHOMO MicLiA. Poboumit iHCTPYMEHT 3
SDS-plus Mae npy LbOMy TOPKATMCA NOBEPXHI.

- MNepemicTith HanpAMHy Tpyby (27) nunoenosnioBaya y
TpUMaui Tak, 106 ronoBka nnoBnoBOBaYa NpunsArana
[10 po3cBepaNtoBaHoi NoBepxHi. He nepecyBaiTe
HanpamHy Tpyby (27) uepes Teneckoniuny Tpyby (25)
[nani, Hix Lie HeobxiaHo, 1106 Akomora binblua yacTuHa
LWKanM 3anuLanacs BUAMMOIO Ha TeneckoniuHin Tpybi
(25).

- 3HOBY MiLIHO 3aTArHITb FBUHT-bapaHuuk (26). BignycTith
3aTUCKHHWI rBUHT (23) Ha obmexxyBaui rmubuHK
NUNOBNOBOBAYA.

- TlocHybTe 0OMexyBay rnbuHu (24) Ha TeneckoniuHin
Tpy6i (25) Tak, 106 BkasaHa Ha MaioHKY BiACTaHb X
BiAnoBiaana notpibHil rnbuHi cBepaniHHA.

— 3arTArHiTb 3aTUCKHUIA rBUHT (23) Y LIbOMY NONOXKEHHI.

Pobota

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mxepeni
CTPyMy NOBMHHA BiANOBIAATH AaHUM Ha 3aBOACHKIN
Tabnuuui enextpoincTpymeHTy. Enektponpunag, wo
po3paxoBaHuii Ha Hanpyry 230 B, moxe npautoBaTH
Takox i npu 220 B.

BcraHoBneHHs pexumy pobotu

3a 10noMorolo nepemmkaua pexxumy yaapis/obepTaHHs

(11) BubepiTb pexum poboTH enekTPoiHCTPYMEHTa.

- LLlo6 3MiHWTH pexuM pobOoTH, HATUCHITb KHOMKY
po3bnokyBaHHA (10) i NOBepHiTb NepeMUKay pexumy
ynapis/obeptaHHa (11) B baxaHe NONOXEHHS, 1106 BiH
BiJUYTHO 3aMLLOB y 3aYENEHHA.

BkasiBka: MiHaiTe pexum poboTn nuLLe Ha BAMKHYTOMY

€NeKTPoiHCTpyMeHTi! B npoTMBHOMY pasi

€M1eKTPOIHCTPYMEHT MOXE MOLIKOANTHCA.
ir MonoxeHHa ana nepdopauii B 6eToHi abo
KameHi

- P

& ﬂOﬂO)KeHHFI ana psep.qnimfg be3 ynapy s
AepeBuHi, MeTani, kepamili i nnactMaci, a
|° T Takox ana 3akpyuyBaHHa i BiaKpyuyBaHHa
TBUHTIB

MonoxeHHn Vario-Lock ans perynioBanHs

o) .
MONOXeHHA PoBOUOro IHCTPYMEHTa NpH
i T nosbanni

B oMY nonoxeHHi nepemmkay yaapis/
obepTaHHa (11) He dikcyeTbes.

lMonoxeHHa ans [loBbaHHA
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BcTaHoBneHHsA HanpAMKY obepTaHHA

3a 4onomoroto nepemukaua Hanpsmky obeptatHs (7)

MOXXHa MiHATH HanPAMOK 006epTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTA.

OfiHaK Lie HEMOXNMBO, AKLLO HATUCHYTUI BUMMKaY (9).

» lepemukaiite nepeMuKay HanpaMKy obeptanusa (7) ,
NULLE KONMK eNeKTPOiHCTPYMEHT NOBHICTIO 3yNUHEHHUI.

[na nepdopalii B 6eToHi, cBepAiHHA | [OBDaHHA 3aBXaM

BCTAHOBIOMTE NPaBUi HANPAMOK 0bepTaHHs.

- 0bepTaHHA NPaBOpPYY: NOBEPHITb NepeMUKay HanpAMKY
obepraHHs (7) 3 060X HOKIB A0 YNOPY B NONOXKEHHS 4mm.,

- 06epTaHHA niBOpYY: NOBEPHITb NEPeMMKAU HANPAMKY
obepraHHs (7) 3 060X HOKIB 40 YNOPY B NONOXKEHHS mmmb.,

YBiMKHEHHS/BUMKHEHHSA

- LL{ob yBiMKHYTH €NEKTPOIHCTPYMEHT, HATUCHITb Ha
BUMHKay (9).

- LLlo6 3achikcyBaTu BUMMKay (9), TpumaiiTe ioro
HaTUCHYTUM i JOAATKOBO HATUCHITb Ha KHOMKY chikcalii
(8).

- LL{ob BUMKHYTH ENEKTPOIHCTPYMEHT, BifinyCTiTb BUMUKaY
(9). Akwo BrummKay (9) 3acikcoBaHmit, cnouatky
HATMCHITb HA HbOTO i MOTIM BIZMYCTITb HOrO.

BcTaHoBneHHs KinbKocTi 06epriB/KinbkocTi yaapie
KinbkicTb 06epTiB/ynapiB yBiMKHYTOro €1eKTPOiHCTPyMeHTa
MOXXHa NNaBHO PeryntoBaty BinbLIMM U MEHLLMM
HaTMCKaHHAM Ha BUMMKau (9).

TPy nerkomy HaTUCKaHHi Ha BUMHKau (9)

€NeKTPOIHCTPYMEHT NPaLIoe 3 Manolo KinbKicTio 0bepTis/

yaapis. Npu 30inbLUEHHI CUNW HATUCKYBAHHSA KiNbKiCTb
0bepTiB/KinbKiCTb yaapiB 3pocTac.

3miHeHHA nonoxeHHA pisua (Vario-Lock)

By MoxeTe 3adhikcyBatu piseub y 36 nonoxeHHsx. Lie gactb

Bam 3mory npauoBati B ONTMManbHOMY NONOXeEHHi Tina.

- Bcrasre piselib B naTpoH.

- [loBepHiTb NepemMuKay pexumy yaapis/obeptaqnsa (11) y
NonoxeHHa «Vario-Lock».

- [loBepHiTb 3aTUCKau pobouoro iHCTPYMeHTa BiAnoBiAHO
110 6aXaHOro NONOXeHHs Pi3LA.

- [loBepHiTb NepemMuKay cBepaniHHA/noBbaHHA (11) B
NoNOXeHHA «oBbaHHA». MaTpoH pobouoro iHCTpyMeHTa
3abnokoBaHui.

- [lns poBbaHHA NOTPibHUI NpaBui HaNPAMOK 0bepTaHHA.

BkasiBku wopo pobotu

BcraHoBneHHsa rnnbunn ceeppanexna (gus. man. K)

3a aonomoroto 0bmexysaua rubunm (13) moxHa

BCTaHOBMIOBATU HEODXiaHY rnubuHy cBepaniHHa X.

— HartucHiTb KHOMKY inf peryntoBaHHs obMexyBaua
rubuHm (12) i BCTpOMiTb 06MeXyBau rMUbUHM B
[NofiaTKOBY pyKoATKy (14).

PucnenHa Ha obmexysaui rnnbunm (13) nosuHHe
[LIMBUTHCA IOHU3Y.

- BcTpomiTb pobouuit incTpymeHT 3 SDS-plus ao ynopy B

narpoH SDS-plus (3). IHakwie pyxomicTb pobouoro

Bosch Power Tools

160992A890((28.09.2022)



142 | YkpaiHcbka

iHcTpyMeHTa 3 SDS-plus MoXe NpU3BOAUTH [0
HenpaBMbHOTO BCTAHOBNEHHA TMUOMHU CBEPA/TIHHA.

- BuTArHitb 0bMexyBau rnubuHM HacTinbKK, Wob BifcTaHb
MiX KIHUMKOM CBEpANa i KIHUMKOM 0bMeXxyBaua rubrHU
CBEPANEHHS BianoBifana HeobXxigHi rubuHi
cBepaneHHs X.

3anobixHa mydra

» [pu 3aknuHeHHi abo cinaHHi enekTPoiHCTPyMeHTa
NpPUBOA CBEPANMNBHOIO WNHHAENA BAMUKAETbCA.
3Ba)kalouu Ha CUNH, L0 BUHUKAIOTb NPU LbOMY,
3aBXaM Aobpe TpUMaliTe eNeKTPOiIHCTPYMEHT ABOMA
pykamu i 3bepiraiite cTilike NONoXeHHs.

» Y pasi 3acTpAraHHA BAMKHiTb €NeKTPOiHCTPYMEHT i
3BiNbHITb po6ouwuii iHcCTpyMeHT. [pu BMUKaHHi
enekTponpunagy i3 3acTparnum pobouum
iHCTPYMEHTOM BHHUKAIOTb BENMKi peakLiiHi
MOMEHTH.

Bcrpomnauusa 6it (gus. man. L)

» [pucraBnsiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT [0 raiKu/rBUHTA
NHLe Y BUMKHYTOMY CTaHi. Poboui iHCTpymeHTH, wo
obepraloTbeA, MOXYTb 3iCKOB3YBaTH.

[ina BUKkopuCTaHHA BiT noTpibHa yHiBepcanbHa aepxkaBka

(28) 3 xBocToBMKOM SDS-plus (npunaaas).

- TMpouncTiTb KIHUMK XBOCTOBMKA i TPOXM 3MACTiTb HOrO.

- [oBeprtatouu, BCTaBTE YHiBEPCAMbHY iepXaBKy B NaTPOH,
11106 BOHa YBiiLING Y 3aUenneHHs.

- MNepes.ipTe thikcallito, NOTArHYBLUM 3a yHiBEPCANbHY
[lepXKaBKy.

- Bcragre biTy B yHiBEpCanbHy fiepXaBKy. Bukopucrosyitte
nuwe 6iTH, WO NiAXOAATb 10 FONOBKU FBUHTIB.

- LLlob BMitHATHM yHiBEpCAnbHY AEPXKaBKY, NOTATHITb
hikcytouy BTy/Ky (5) Ha3an i BUIMITb yHIBEpCanbHy
nepxaBky (28) 3 natpoHa.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepep Oyab-AKHMKU MaHinynAaLiaMy 3
€NeKTPONPHNaZoM BUTATHITD LITENCENb 3 PO3ETKH.

» [ns akicHoi i 6eaneuHoi poboTu Tpumaiite
€NeKTPONPUNaz, i BEHTUNALiHI OTBOPH B YUCTOTI.

Akio Tpeba noMiHATH Nin’eaHyBanbHKi kabenb, Le Tpeba

pobuTH Ha hipmi Bosch abo B cepBicHii maricTepHi ans

eneKTpoiHCTpymeHTiB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebeanek.

» Y pasi nowKoAeHHA NMNO3aXMCHOrO KOBNauka Horo
Tpeba HeraiHo 3amMiHUTH. PeKkoMeHAYETbCA PObUTH Le
B CepBiCHii MaliCTepHi.

- KoxHoro pasy nicna pobotu npounLiaiTe natpoH (3).

Cepsic i KOHCYNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHil MaicTepHi Bu oTpumacTe BignoBifb Ha Bawi

3aM1TaHHsA CTOCOBHO PEMOHTY i TeXHIUHOTO 0BCNYroBYBaHHS
Bauuoro npoaykTy. MantoHku B ieTansx i iHdhopmalito wofo
3anyacT1H MOXHa 3HanTH 3a anpecoto: www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYnbTaLii
1{0710 BUKOPUCTAHHA NPoAYKLii i3 330BONEHHAM BifinoBiCTb
Ha Balwi 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOT NpoAyKLii Ta npunaaas
[0 Hei.

lpw BCiX 10AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBMEHHI 3aNUacTuH,
Bynpb nacka, 3a3Hauaite 10-3HauHKUI HOMep A
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnuuLyi NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHs | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY
30iHCHIOTBCA BINOBIAHO 1O BUMOT i HOPM BUrOTOBMIOBaYa
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwwe y dipMoBHx abo
aBTOPHU30BAHKX CEPBICHUX LiEHTPax dhipmu «PobepT boww.
NMONEPEKEHHA! BukopuCcTaHHA KOHTPadhaKTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyarallii i MO)Xe MaTi HeraTuBHi Hacnigku
[NA 300pOB’A. BUroTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpachaKTHOI NpofyKuii nepecnigyeTbcs 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPATUBHOMY i KPUMiHANIbHOMY NOPALKY.

YkpaiHa

Bow CepgicHui LieHTp enekTpoiHCTPYMeHTIB

Byn. Kparta 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTinHWX CepBiCHUX MalCTepPeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Apnpecy iHWKX cepBiCHUX LEHTPIB HABEAEHO HIKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunizauis

EnexTtponpunagu, npunanas i ynakosky Tpeba 3anaBati Ha
€KOMOriUHO UMCTY MOBTOPHY NepepobKy.
He BMUKMAaNTe €NeKTPOIHCTPYMEHTH B
nobyTose cmiTTA!

Nuwe ana kpai €C:

BinnosinHo 1o €Bponeiicbkoi aupektuen 2012/19/EU
LLIOA10 BifiNpaLbOBaHUX €NEKTPUUHKX | ENEKTPOHHUX
NPUNagiB i il NepeTBOPEHHA B HaLiOHaNbHE 3aKOHOLABCTBO
HenpuUaaTHi o BXMBAHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361paTH OKPeMO i 3[aBaTh Ha EKONOTUHO UMCTY
pekynepavito.

Ipu HenpaBWAbHIN yTUNI3aLii BigNpaLboBaHi eNeKkTPUUHI Ta
€NeKTPOHHI NPUNAAM MOXYTb MaTH LWKIANMBUIA BIWUB HA
HaBKOMNMLUHE CEPEOBMULLE Ta 340POB’A MIOAUHM Uepe3
MOX/MBY HAABHICTb HEDE3NEUHNUX PEUOBHH.
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